
		  Technische Information zur Verlegung

Die Anwendung ist ausschließlich bei Terrassendecks, die mit TERRACON® WPC137 verlegt worden sind, möglich. Das Fugen-
dichtband sollte umgehend nach dem Verlegen der Dielen eingedrückt werden. Achten Sie darauf das beim Eindrücken in 
die Fuge das Fugendichtungsband nicht in die Länge gezogen wird. 
Des weiterem sind folgende Punkte bei der Anwendung unbedingt zu beachten:
-	 max. Abstand der Unterkonstruktion: 30 cm 
-	 saubere Verlegung mit gleichmäßiger Fugenbreite von 7 mm
-	 Terraflex: ist vor dem Eindrücken des Fugenbandes die Verschraubungstiefe zu prüfen.
-	 Clipper: ist ein Fugenabstand von 6-7 mm einzuhalten
-	 ausreichende Unterlüftung des Terrassenbodens von mind. 80 mm

	 	 Technical information on laying:

Application is only possible for patio decking that has been laid with TERRACON® WPC137. The sealing tape should be imme-
diately pressed into position after laying the boards. It is essential to ensure that the joint sealing tape is not pulled lengt-
hways when pressed into the joint. 
In addition, the following points must be observed during application:
-	 max. spacing of the substructure: 30 cm 
-	 clean laying with an even joint width of 7 mm
-	 Terraflex: the screw connection depth must be checked before the joint tape is pressed in.
-	 Clipper: a joint spacing of 6-7 mm must be maintained
-	 sufficient ventilation under the decking of at least 80 mm

	 	 Informations techniques sur l‘installation :

La bande couvre-joint ne peut être utilisée que sur des terrasses posées avec TERRACON® WPC137. Cette bande d’étan-
chéité doit être posée tout de suite après la pose des lames. Lors de l‘enfoncement dans le joint, veillez à ce que la bande 
couvre-joint ne soit pas tendue. 
En outre, les points suivants doivent être respectés lors de l‘application :
-	 Distance max. de la sous-construction : 30 cm 
-	 installation propre avec une largeur de joint uniforme de 7 mm
-	 Terraflex : il convient de vérifier la profondeur de vissage avant d‘enfoncer la bande couvre-joint.
-	 Clipper : il convient de respecter un espacement des joints de 6-7 mm
-	 une ventilation suffisante d‘au moins 80 mm doit être prévue sous la terrasse

	 	 Informazioni tecniche:

Da utilizzarsi esclusivamente su pedane di terrazzi su cui è stato posato TERRACON® WPC137. Il nastro sigillante per com-
messure deve essere fatto aderire immediatamente dopo la posa delle tavole. Prestare particolare attenzione a non 
tirare il nastro nella direzione della lunghezza mentre viene fatto aderire alla commessura. 
Inoltre, durante l’applicazione attenersi a quanto segue:
-	 distanza max. della sottostruttura: 30 cm 
-	 posa pulita con larghezza uniforme delle commessure di 7 mm
-	 Terraflex: prima di far aderire il nastro di giunzione, controllare la profondità di avvitamento.
-	 Clipper: rispettare la distanza tra le commessure di 6-7 mm
-	 sottoventilazione sufficiente del pavimento del terrazzo di almeno 80 mm
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